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 الثاني الباب

 النظريات

 اللغة العربية دراسة عن الطريقة في تدريس . أ

في عملية. بدون أتقانها لأساليب الأسلوب, فإن الأهداف  الطريقة أمر مهم جدا

الفشل. إذا كان المعلم الطريقة التعليمية المطلوب تحقيقها معا لخروج من التوازن بل 

ي, بعد ذلك سيكون من السهل اختيار على الطريقة التي تناسب الحالة الخاصة الرئس

بك والمواد التعليمية. هذه الطريقة يمكن أن تسهيل في تنفيد الوسائل التعليمية, وأدت 

 1إلى تحقيق الأهداف التعليمية بشكل جيد.

الشائع, تعرف الطريقة  "طريقة". في الإستعمالجوهورها الحرفي, وطريقة تعني في 

باعتبارها وسيلة على القيام أي نشاط أو عمل باستخدام الحقائق والمفاهيم بشكل 

يمكن تفسيرها الطريقة باعتبارها النظاميات العامة لاختيار وإعداد و طريقة  2منهجي.

ة أيضا ما هو عرض المواد اللغوية. بالإضافة إلى هذا التعريف, فإن هذه الطريق

الطريقة هو وسيلة يمكن من خلالها تحقيق الهدف. إذا كان الأمر كذلك,  3عملي.
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التي أجريت من قبل معلم أو  من وجود طريقة في أي عملية تدريس و التدريس فلابد

 4معلمين.

لذا فإن طريقة التدريس هي وسيلة مجموعة, خطة, والطرق, ويتم أخذ 

هناك طرق متنوعة  التعليمية في عملية التعلم و التعليم.النظاميات لتقديم المواد 

لتدريس اللغات الأجنبية. ولقد جرى حول كل منها جدال طويل, كما انتصر لكل 

طريقة بعض المحتصين, فأبروا مزيا طريقة ما وعيوب الطرق الأخري ومن أهم هذه 

والطريقة السمعية أربع هي: طريقة القواعد و الترجمة, و الطريقة المباشرة,  الطريق

  5الشفوية, و الطريقة الإنتقائية.

 طريقة المباشرة في تدريس اللغة العربيةال . ب

 مفهوم الطريقة المباشرة . أ

إن الحديث عن طريقة يتعلق كثيرا باالمدخل والأسلوب التعليمى. 

هذه الأمور الثلاثة )المدخل والطريقة والأسلوب( يتعلق بعضها  وذلك لأن

مجموعة من الافتراضات المتعلقة بماهية  (Approach) ببعض. وكان المدخل

اللغة وماهية تعليم اللغة وصفتها فلسفية. وأما الطريقة فهي عبارة عن خطة 

شاملة تتعلق بتقديم مادة اللغة عن طريق منتظم حيث لا يتعاض بعضها 
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المختار وصفتها إجرئيات. والأسلوب التعليم ببعض وكلها تستند على المدخل 

(Technic) هو كاما يحدث واقعيا في الفصل كما أنه عملية أو تطبيق من ,

 1الطريقة المختارة, وصفتها تطبيقية أو عملية.

بعد الفراغ من البحث عن المعنى الطريقة, فتأتي الباحثة ببيانا تتعلق 

باالطريقة المباشرة التى تصير إحدى الطرق المستخدمة في تعليم اللغة الأجنبية. 

تعد من أشهر الطرق واكثر ما يؤدى  Direct Method ريقة او المعرفة بـطإن ال

لكون المعلم يستعمل اللغة الى اختلاف. وتسمى هذه الطريقة طريقة مباشرة 

الأجنبية )اللغة العربية مثل( مدروسة. وأما لغة التلاميذ لا مكان لها في 

استعمال الصور  علممالتعليم. وعند شرح الكلمات الصعبة أو الجمل يجوز لل

والحركات أو التتمشيل. ولكن إذقادتتها باالطريقة الطبيعية فإن الطريقة المباشرة 

 لا تزال قابلة إلى استعمال لغة التلاميذ إن اضطر ذلك.

والطريقة المباشرة هي طريقة المباشرة.  فهمة باحثللوأول ما ينبغى 

 أجنبية لغة باستخدام رةمباش المعلم التي الأجنبية اللغات موضوع لعرض وسيلة

 7.تعليم الإطلاق في الطلاب على اللغة استخدام ودون للتعليم، كلغة
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 لغة مباشرة للاستخدام للمعلمين المباشرة الطريقة الأسلوب هذا ويسمى

 التلاميذ اللغة أن حين في الدروس، خلال تدريسها يجري التي( العربية) أجنبية

  9.يستخدموها أن ينبغي لا

 ظهور الطريقة المباشرة خلفية . ب

والترجمة التى كانت  النحوظهور هذه الطريقة كرد فعل الطريقة  خلفية

تعامل اللغات كما لو كانت كائنات ميتة. تخل تماما من الحاية. ولقد ظهرت 

تنادى يجعل تعليم اللغة الأجنبية حيث مشقة  1952دعوات كثيرة منذ سنة 

ن جذرية في طرق تعليم اللغات أ ية. وطالبات هذه الدعوات بتغييرفعال

انتشر بصورة أسرع فقد كان اسم الطريقة الأجنبية. والمصطلاح الذى 

 , يعني:بعاملين تتأثر التي المباشرة الطريقة لظهور ذلك بخلاف 8المباشرة.

 الاتصالات ومستوى مستمر، تزايد في (Eropa) أوروبا سكان كان  عندما .1

 فعالة مشتركة كلغة اللغة لإتقان الحاجة إلى أدى هذا. تعقيدا تزداد التي

 ذلك في المرجعية الكتب على العثور تم. متزايد نحو على ملحا ومنتجة

 في اللغة استخدام يعلم لا العام في لأنه لهم، جذابية أقل كان الوقت

 .الوجهة لغة عن الحديث ولكن وفعال، عملي هدف
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 في جديدة ونهج الوقت، ذلك في  (Eropa) الأوروبية الدول من العديد في .2

 فكرة منفصل أعطت اللغة تعليم خبراء عن الناجمة اللغة تعليم أغراض

 اللغة لتعليم أفضل تعتبر التي أخرى طريقة لرفع هدف من للمعلمين

 12.المباشرة الطريقة لجلب طريقهم يفتح. الهدف

كرد فعل طبيعى لعيوب طريقة النحو  والترجمة ظهرت هذه الطريقة  

, أي تتبع طريقة غير مباشرة في التعليم, ةتعتمد على استعمال لغة وسيطالتى 

فجاءت الطريقة )المباشرة( لكى تلغى هذه الوساطة وتعلم اللغة الأجنبية عن 

سواء كانت لغة  ةطريقة اللغة الأجنبية نفسها دون الاستعانة بلغة وسيط

 المباشرة الطريقة الأسلوب هذا ويسمى 11الطالب الأم أم لغة أخرى يجيدها.

 الدروس، خلال تدريسها يجري التي( العربية) أجنبية لغات مباشرة للاستخدام

  12.تستخدم أن ينبغي لا التلاميذ اللغة أن حين في

المباشرة على عدم الاقناع على  ويمكن القول أيضا إن ظهور الطريقة

تبر استعمالها نتيجة التعليم الجارى بااستعمال طريقة القواعد والترجمة حيث يع

غير موافقة بمطلب الحياة الواقعية في المجتمع. وقيل نصف القرن التاسع عشر, 
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الأروبية و تستوجب الحاجة الى التعامل أو انتفحت العلاقة بين الدول 

الاتصال بين اهلهم. فلذا, انهم في حاجة الى الطريقة الجديدة في تعليم اللغة 

 غير مكثقة وفعالية.نامية الثانية زاعما أن الطرق ال

فشرع علماء اللغة من الأالمان والانقلتار, والفرنسية وغيرها يطلع 

الطريق الجديدة حيث يكون ذلك طريقا إلى ظهور الطريقة الجديدة المعروفة 

رنسكويس عوين باالطريقة المباشرة. ومن هؤلاء العلماء هو الشهير باسم ف

(Francois Gouin)  من الدولة الفرنسية الذى يطور اللغة معلم اللغة اللا تينية

مهاتهم. وتناول هذه نحو عملية استعمال الأطفال لغة أ من نتيجة مراقبة

ول قرن العشرون في أروبا و أميريقا. وتنس الوقت الطريقة شهورتها في أ

العرب أو في الدول الإسلامية  استعملت في تعليم اللغة العربية سواء كان في

 13 إندونسيا.في كان  سيوية كماالأ

 ض الطريقة المباشرةاأغر ج. 

إن لكل الطريقة أغراضا ترمى اليها. وتختلف تلك الأغراض حسب   

قصر المباشرة أن يصل التلاميذ في أ خصائص كل الطريقة. واستهد فن الطريقة

لتفكير با اللغة الأجنبية دون حاجة إلى الترجمة من و إلى اللغة اوقت إلى ال
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عنى, طريق تعلم اللغة في مواقف )أحوال(محسوسة لها مالقومية وذلك عن 

 14ومحتواه مباشرة دون واسطة من لغة القومية. بحيث يرابط بين الرمز. للغوي

 ويأتي هنا البيان عن الأغراض في تطبيق الطريقة المباشرة وهي كما يلى:

 اللغات مع التواصل على قادرون الطلاب أن هدف لديه المباشرة الطريقة .1

 15.اللغة هذه مالك مثل يعملونها التي الأجنبية

تهدف الطريقة المباشرة إلى إتاحة المعلم القدرة على التفكير باللغة الأجنبية   .2

 11في مدة قصيرة دون ترجمتها إلى اللغة الأم.

 د. خصائص الطريقة المباشرة

ينبغى للمعلم أثناء تعيين طريقة التعليم و اختيارها أن يعرف أولا 

خصائص تلك الطريقة. ويقوم المعلم عند استعمال هذه الطريقة المباشرة في 

التعلم. بالاتصال المباشر مع الطلاب. وأما خصائص الطريقة المباشرة فهي  

 ما يلى:ك

. بالأولوية ىتحظ أن يجب الذي الجانب هو الحديث ثم اللغة، يتحدث .1

 .لسانال طريق عن مرة لأول وقدم القراءة، شكل في مادة هناك كان إذا
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 أجنبية لغة في التفكير على اعتادوا الذين مونالمتعلمنذ مرحلة مبكرة  .2

 من تلقائيا ذكي استخدام الطلاب يتمكن حتى ذلك يتم كيفوعلم.  

 .الأم اللغة مثل اللغات

 .تستخدم لا لغتين إلى الترجمة أو الثانية واللغة الأم اللغة .3

 بتكرار فقط وتعطى هناك كان إذا وحتى اللغة، لقواعد اهتماما تولي لا .4

 أو تعريف شرح خلال من وليس الفم، طريق عن المثال سبيل الجمل

 .حفظه

 خلال من المقصود المعنى مع الجمل أو الكلمات بين مباشر ارتباط هناك .5

 العالم في وحتى والصور، الوجه، وتعبيرات لفتة، مسيرة، أو مظاهرة

 .الحقيقي

 مرارا ممارسة توفر والمعلمين وعلم أجنبية لغة إتقان في الطلاب لتقوية .1

 17.والتلقين أمثلة مع وتكرارا

 الاخرى كما يلى:خصائص الطريقة المباشرة و تلك  

 يتم أو تظهر التي الجملة والتراكيب الكلمات موضوع وتتكون .1

 .يوم كل استخدامها
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 للكائن، صورة أو الكائن على مباشرة الخرسانة مع الكلمات معاني شرح .2

 .الجمعيات خلال من المجرد والمعنى

 يمكن بحيث أنفسهم تلقاء من وتقليد للاستماع ممارسة نطاق توسيع .3

 .تلقائيا اللغة من التمكن تحقيق للطلاب

 الفصل خارج والطلاب المعلمين قبل من درس الصفية التعلم أنشطة في .4

 19.أصدقائه مع وحده لممارسة الدراسي

 ه. مزايا الطريقة المباشرة

بأنشطة التعليم أن يهتم بطرق التعليم المختارة بل  القائميجب على المعلم   

لابد أن يعرف ويستولي عدة الطريقة التعليمية. وذلك, لأن من العوامل المعينة 

هي القدرة على استعمال الطرق  اض التدريسغر أفي نجاح الحصول على 

 التعليمية استعمالا مناسبا فعاليا واقتصاديا.

ق التعليمية لدرس اللغة الأجنبية منها الطريقة ائهناك أنواع من الطر   

الطبيعية, والطريقة الصوتية وغيرها. فلذا لابد للمعلم أن يعرف عدة الطريق 

طريقة التعليمية بأحوال التعليمية  الأخرى ويستوليها حتى يعلم علاقة ال
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الطلاب الدراسين. لأن كل طريقة لها مزايا كثيرة كما أن لها عيوب مختلفة 

 : هي المباشرة الطريقة مزايا بين من أيضا.

 منتظم بشكل الطلاب على الحوار أنماط واستخدام للاستماع الانضباط  .1

 الاستماع هي الرئيسية الأولوية لأن والتحدث، الاستماع في رةاالمه يمكن

 .والتحدث

 تعلمت حتى الصور، استخدام حركة، تجمعات، أو مظاهرة من عدد مع .2

 .ةالكثير  المفردات معرفة للطلاب يمكن التي الحقيقي العالم في

 المنطوقة لديهم يمكن  والطلاب المعلم بدقة ممارسة النطق من الكثير مع .3

 .الأم اللغة أقرب نسبيا

 على وخاصة التحدث، في الممارسات من الكثير الطلاب على حصلت .4

 أن يمكن هذا. الدراسية الفصول في تدريبهم تم التي الموضوعات

 18.الأخرى المواضيع على المحادثة في نماطالأ مقايسة على تساعدهم

 أخرى، فوائد أيضافلها  المذكورة، المباشرة من الطريقة زاياالم إلى بالإضافة

 : هامن
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 و كلماتال وفهم تذكرال على ينقادر  و متحمسين الطلابأن يكون  .1

 باستخدام المعلمين وخاصة المعلمين، قبل من أجنبية لغة في الجملة

 .المتنوعة الإعلام وسائل والمرح الدعائم

 سبيل على بسيطةال ملالج أو كلماتال أول غالبا يعلّم المدرسون هذا .2

 ثم ذلك، إلى وما والجداول، ومقاعد، الرصاص، أقلام الأقلام، المثال

 قبل من تدرس التي الأجنبية اللغات رموز فهم بسهولة الطالب يستطيع

 .مالمعلّ 

 أو الدعائم من متنوعة مجموعة كثيرا من يستخدم نسبيا الأسلوب هذا .3

 يست الدرس وكان الطلاب اهتمام جذب وبالتالي الإعلام، وسائل

 .صعبة

 الكلمات من الرغم على ،والعملية العملية الخبرة الطلاب يكتسب .4

 .تماما ومفهومة مفهومة غير كانت البداية المنطوقة

 على حصلت ما إذا تدريب تصبح وطالبة طالبا( اللسان) أداة وقال .5

 22.وتحدث سمعت ما كثيرا الأصلية الكلام
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 و. عيوب الطريقة المباشرة

من المعروف أن لكل الطريقة مزايا, كما أنها لتخلص من بعض العيوب.   

المباشرة هي الصعوب في استيعاب القواعد اللغوية لسبب أن ومن الطريقة 

 موها باللغة الأجنبية المجهولة له عندهم. ولا يقدر أنالتلاميذ لابد أن يفه

تلاميذ  ويصعب أدئها في فصل فيه  يستعمل هذه الطريقة إلا معلم مهني

 21أقسام متقرقة )فئات صغيرة(. كثيرون إلا بعد تقسيهم إلى

وهناك عيوب كثيرة التى تصير انتقادات مهمة للطريقة المباشرة, ومن تلك   

 مايلى:كالعيوب هي  

 أن المدارس قبل من مقبولة تكون أن يمكن التي المبادئ لديه لطريقةا هذا .1

 ما إذا للمتاعب تتعرض أن المرجح فمن. كثيرا ليس هم الطلاب عدد

 .الكثير طلابها عدد أن المدارس في طبقت

 .الأم اللغة مثل السلس الكلام لديهم الذين المعلمين طريقة منال هذا يتطلب .2

 الكتب وليس المواد، تقديم في المعلمين مهارات على تعتمد الأساليب هذه .3

 .جيدة المدرسية
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 ويمكن. الترجمة أو الثانية واللغة الأم اللغة استخدام عن يتجنب الطريقة هذه .4

 كلمة شرح في والجهد الوقت من الكثير لأن الطلبة، تقدم تعيق الواقع في

 في. أجنبية لغة في معين مفهوم أو( المصورة أو البرهنة يمكن لا) يضيع مجردة

 .أقل وقتا يستغرق سوف ترجم إذا حين

 لغة في للمعنى فهم سوء يحدث أن يمكن أعلاه،( 4) أربعة رقم النقطة انظر .5

 من سيكون المعلم من الخروج الخطأ من كان أنه حين في. وعلم أجنبية

 الطلاب كان إذا لأنه الطلاب، من تخرج التي الأخطاء من معرفة الصعب

 .الفور على الكشف يتم أن يمكن التي الأنماط بعض في يخطئون

 واللغات ثانية لغة مع الأم اللغة اكتساب إن يقول الذي المفهوم لاحظت إذا .1

 قاعدة لديها ليس المفهوم هذا النفسية الناحية من ثم نفسها، هي الأجنبية

 22.قوية نظرية

 الأساليب في القصور أوجه بعض أيضا المذكورة الأخرى الكتب في

 :كما يلي أخرى، أمور بين من المباشرة،

 .تحقيقه الصعب من يكون ما عادة للغة تام إتقان  .1

 .كبيرة فئة على تطبيقها الصعب من كان .2
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 تدريس يتم في نشطة تكون أن على القدرة لديهم الذين المعلمين تتطلب .3

 .الأجنبية اللغات

 الوقت من الكثير الأحيان من كثير في الوحيدة الأجنبية اللغة باستخدام .4

 فعالية أكثر على تستخدم الأحيان بعض في الأم لغتهم لأن وذلك الضائع،

 23.للغة المختلفة الجوانب لشرح
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